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หนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 
Proxy Form C 

เลขทะเบียนผูถื้อหุน้    เขียนที่    
Shareholder’s Registration No.    Written at    
     วันเดือนปี  
     Date   

(1) ขา้พเจา้   
  I/We    
  ส านกังานตัง้อยู่ที่   
  Office Address   

 ในฐานะผูป้ระกอบธุรกิจเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้ (Custodian) ใหก้บั    

 as the Custodian for   

 ซึ่งเป็นผูถื้อหุน้ของ บริษัท เอพี (ไทยแลนด)์ จ ำกัด (มหำชน) (“บริษัทฯ”)  
 Being a shareholder of AP (Thailand) Public Company Limited (“The Company”) 
 โดยถือหุน้จ านวนทัง้สิน้รวม   หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั   เสียง ดงันี ้
 holding the total amount of   shares and are entitled to vote equal to    votes as follows: 
 ❑ หุน้สามญั    หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั     เสียง  
  Ordinary share    shares and are entitled to vote equal to     votes 
 ❑ หุน้บรุิมสิทธิ    หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั      เสียง 
  Preference share    shares and are entitled to vote equal to     votes 

(2) ขอมอบฉันทะให ้/ Hereby appoint  

 ❑ ชื่อ/Name    อาย/ุAge   ปี/Year อยู่บา้นเลขที่/Residing at   
  ถนน/Road    ต าบล/แขวง/Sub-district       
  อ าเภอ/เขต/District   จงัหวดั/Province      รหสัไปรษณีย/์Postal Code   
  หรือ/or   
 ❑ ชื่อ/Name    อาย/ุAge   ปี/Year อยู่บา้นเลขที่/Residing at   
  ถนน/Road    ต าบล/แขวง/Sub-district       
  อ าเภอ/เขต/District   จงัหวดั/Province      รหสัไปรษณีย/์Postal Code   
  หรือ/or  
 ❑ ชื่อ/Name    อาย/ุAge   ปี/Year อยู่บา้นเลขที่/Residing at   
  ถนน/Road    ต าบล/แขวง/Sub-district       
  อ าเภอ/เขต/District   จงัหวดั/Province      รหสัไปรษณีย/์Postal Code   

 คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพ่ือเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจ้าในการประชุมสามัญผูถื้อหุน้ประจ าปี  2569 
ในวันพฤหัสบดีที่ 23 เมษายน 2569 เวลา 14:30 น. ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ ตามพระราชก าหนดว่าด้วยการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ พ.ศ. 2563 
หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอื่นดว้ย 

 Any one person may be appointed as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the 2026 Annual General Meeting of 
Shareholders, to be held on Thursday, April 23, 2026, at 14:30 hrs. via electronic platforms in accordance with the Emergency Decree on 
Electronic Meetings B.E. 2563, or on such date, time, and place as may be postponed or changed. 
  

(ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท) 
(Duty Stamp 20 Baht) 
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(3) ขา้พเจา้ขอมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะเขา้รว่มประชมุและออกเสียงลงคะแนนในครัง้นี ้ดงันี  ้
 We authorize the Proxy to attend and vote in this Meeting as follows: 

❑ มอบฉันทะตามจ านวนหุน้ทัง้หมดที่ถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้ 
 Authorize the Proxy to vote equal to the total number of the shares held 
❑ มอบฉันทะบางส่วน คือ / Authorize in partial as follows: 
❑ หุน้สามญั    หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั   เสียง  
 Ordinary share   shares and are entitled to vote equal to   votes 
❑ หุน้บรุิมสิทธิ    หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั   เสียง 
 Preference share   shares and are entitled to vote equal to   votes 

รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดท้ัง้หมด   เสียง 
Total voting right    votes 

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้
 We authorize the Proxy to attend and vote in this Meeting as follows: 

วาระที ่1 พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจ าปี 2568 ซึ่งได้ประชุมไปเม่ือวันที ่24 เมษายน 2568 
Agenda 1 To consider and adopt the Minutes of the 2025 Annual General Meeting of Shareholders held on April 24, 2025. 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The Proxy has the right to consider and vote on our behalf in all agendas as he/she may deem appropriate in all respects.  
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 

(b) The Proxy shall vote in accordance to our intentions as follows: 
 ❑ เห็นดว้ย / Approve   เสียง / votes ❑ ไม่เห็นดว้ย / Approve   เสียง / votes ❑ งดออกเสียง / Abstain   เสียง / votes 

 
วาระที ่2 พิจารณารับทราบผลการด าเนินงานของบริษัทในรอบปี 2568 
Agenda 2 To acknowledge the Company’s operating results for the year 2025. 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The Proxy has the right to consider and vote on our behalf in all agendas as he/she may deem appropriate in all respects.  
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 

(b) The Proxy shall vote in accordance to our intentions as follows: 
 ❑ เห็นดว้ย / Approve   เสียง / votes ❑ ไม่เห็นดว้ย / Approve   เสียง / votes ❑ งดออกเสียง / Abstain   เสียง / votes 

 
วาระที ่3 พิจารณาอนุมัติงบการเงินส าหรับปีสิน้สุด 31 ธันวาคม 2568 
Agenda 3 To approve the audited financial statements of the Company for the year ended December 31, 2025. 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The Proxy has the right to consider and vote on our behalf in all agendas as he/she may deem appropriate in all respects.  
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 

(b) The Proxy shall vote in accordance to our intentions as follows: 
 ❑ เห็นดว้ย / Approve   เสียง / votes ❑ ไม่เห็นดว้ย / Approve   เสียง / votes ❑ งดออกเสียง / Abstain   เสียง / votes 

 
วาระที ่4 พิจารณาอนุมัติการจ่ายปันผลประจ าปี 2568 และรับทราบการจัดสรรก าไรสุทธิเป็นเงินส ารอง 
Agenda 4 To approve the annual dividend payment for the year 2025 and acknowledge the allocation of net profit to the legal reserve. 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The Proxy has the right to consider and vote on our behalf in all agendas as he/she may deem appropriate in all respects.  
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 

(b) The Proxy shall vote in accordance to our intentions as follows: 
 ❑ เห็นดว้ย / Approve   เสียง / votes ❑ ไม่เห็นดว้ย / Approve   เสียง / votes ❑ งดออกเสียง / Abstain   เสียง / votes 
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วาระที ่5 พิจารณาอนุมัติการแต่งตัง้ผู้สอบบัญชีประจ าปี 2569 และก าหนดค่าตอบแทนผู้สอบบัญชี 
Agenda 5 To approve the appointment of the auditors for the year 2026 and the audit fee. 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The Proxy has the right to consider and vote on our behalf in all agendas as he/she may deem appropriate in all respects.  
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 

(b) The Proxy shall vote in accordance to our intentions as follows: 
 ❑ เห็นดว้ย / Approve   เสียง / votes ❑ ไม่เห็นดว้ย / Approve   เสียง / votes ❑ งดออกเสียง / Abstain   เสียง / votes 

 
วาระที ่6 พิจารณาอนุมัติการแต่งตัง้กรรมการแทนกรรมการทีพ้่นต าแหน่งตามวาระ 
Agenda 6 To approve the appointment of directors to replace those retiring by rotation. 
 1. นางจิราภรณ ์ลินมณีโชติ / Mrs. Jiraporn Linmaneechote 
 ❑ เห็นดว้ย / Approve   เสียง / votes ❑ ไม่เห็นดว้ย / Approve   เสียง / votes ❑ งดออกเสียง / Abstain   เสียง / votes 
 2. นายวสนัต ์นฤนาทไพศาล / Mr. Wason Naruenatpaisan 
 ❑ เห็นดว้ย / Approve   เสียง / votes ❑ ไม่เห็นดว้ย / Approve   เสียง / votes ❑ งดออกเสียง / Abstain   เสียง / votes 
 3. นายศิริพงษ์ สมบตัิศิร ิ/ Mr. Siripong Sombutsiri 
 ❑ เห็นดว้ย / Approve   เสียง / votes ❑ ไม่เห็นดว้ย / Approve   เสียง / votes ❑ งดออกเสียง / Abstain   เสียง / votes 
 4. นายหยกพร ตนัติเศวตรตัน ์/ Mr. Yokporn Tantisawetrat 
 ❑ เห็นดว้ย / Approve   เสียง / votes ❑ ไม่เห็นดว้ย / Approve   เสียง / votes ❑ งดออกเสียง / Abstain   เสียง / votes 
 5. นายอานนท ์ป่ินรตัน ์/ Mr. Anon Pinrat 
 ❑ เห็นดว้ย / Approve   เสียง / votes ❑ ไม่เห็นดว้ย / Approve   เสียง / votes ❑ งดออกเสียง / Abstain   เสียง / votes 

 
วาระที ่7 พิจารณาอนุมัติการก าหนดค่าตอบแทนกรรมการ 
Agenda 7 To approve the directors’ remuneration. 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The Proxy has the right to consider and vote on our behalf in all agendas as he/she may deem appropriate in all respects.  
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 

(b) The Proxy shall vote in accordance to our intentions as follows: 
 ❑ เห็นดว้ย / Approve   เสียง / votes ❑ ไม่เห็นดว้ย / Approve   เสียง / votes ❑ งดออกเสียง / Abstain   เสียง / votes 

 
วาระที ่8 พิจารณาอนุมัติการจ่ายบ าเหน็จกรรมการ 
Agenda 8 To approve the directors’ bonus. 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The Proxy has the right to consider and vote on our behalf in all agendas as he/she may deem appropriate in all respects.  
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 

(b) The Proxy shall vote in accordance to our intentions as follows: 
 ❑ เห็นดว้ย / Approve   เสียง / votes ❑ ไม่เห็นดว้ย / Approve   เสียง / votes ❑ งดออกเสียง / Abstain   เสียง / votes 

 
วาระที ่9 พิจารณาเรื่องอ่ืนๆ (ถ้ามี) 
Agenda 9 Others business (if any). 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The Proxy has the right to consider and vote on our behalf in all agendas as he/she may deem appropriate in all respects.  
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 

(b) The Proxy shall vote in accordance to our intentions as follows: 
 ❑ เห็นดว้ย / Approve   เสียง / votes ❑ ไม่เห็นดว้ย / Approve   เสียง / votes ❑ งดออกเสียง / Abstain   เสียง / votes 
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5) การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี ้ ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนั้นไม่ถูกต้องแ ละ 
 ไม่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถื้อหุน้ 
 The vote of the proxy on any agenda item that is not in accordance with this proxy form shall be considered invalid and shall not count as 

the vote of the shareholder. 

(6) ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้ หรือระบุไว้ไม่ชัดเจน หรือในกรณีที่ที่ประชุมมีการพิจารณา  
 หรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีที่มีการแกไ้ขเปลี่ยนแปลงหรือเพ่ิมเติมขอ้เท็จจริงประการใด ใหผู้้ รบัมอบฉันทะมีสิทธิ
 พิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  

In the event that I do not specify the authorization, or if the authorization is unclear, or if the meeting discusses or resolves any matter not 
stated above, or if there are any changes or amendments to any fact, the proxy shall be authorized to consider and vote on such matters 
on my behalf as the proxy deems appropriate. 

 กิจการใดที่ผูร้บัมอบฉันทะไดก้ระท าไปในการประชมุ เวน้แต่กรณีที่ผูร้บัมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ขา้พเจา้ระบใุนหนงัสือมอบฉันทะใหถื้อเสมือน
ว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทกุประการ   

 Any act performed by the proxy at the meeting shall be deemed as if it were done by me in all respects, except for the vote of 
the proxy that is not in accordance with this proxy form. 

 ลงนำม/Signed   ผู้มอบฉันทะ/Grantor 
 (   ) 
 วันท่ี   

 ลงนำม/Signed   ผูร้ับมอบฉันทะ/Proxy 
 (   ) 

 วันท่ี   

 ลงนำม/Signed   ผูร้ับมอบฉันทะ/Proxy 
 (   ) 

 วันท่ี   

 ลงนำม/Signed   ผูร้ับมอบฉันทะ/Proxy 
 (   ) 

 วันท่ี   

หมำยเหตุ / Remarks 
1. หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. นี ้ใช้เฉพาะกรณีที่ผู ้ถือหุ้นที่ปรากฏชื่อในทะเบียนเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คัสโตเดียนในประเท ศไทย 

เป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้ใหเ้ท่านัน้ / Proxy Form C is used only in case the shareholder’s name appeared on the registration book is a foreign 
shareholder who appoints the Custodian in Thailand to be in charge of his/her shares. 

2. หลกัฐานท่ีตอ้งแนบพรอ้มกบัหนงัสือมอบฉันทะ คือ / Documents required are 
(1) หนังสือมอบอ านาจจากผู้ถือหุ้นให้คัสโตเดียนเป็นผู้ด  าเนินการลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทน / Evidence of authorization from 

the shareholder to the Custodian, granting the Custodian the authority to sign the Proxy Form on their behalf. 
(2) หนังสือยืนยันว่าผูล้งนามในหนังสือมอบฉันทะแทนไดร้ับอนุญาตประกอบธุรกิจคัสโตเดียน / Documentation confirming that the individual 

signing the Proxy Form is a duly licensed Custodian. 

3. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้ น 
ให้ผู้รับมอบฉันทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได้ / The shareholder appointing a proxy is permitted to authorize only one proxy to 
attend and vote at the meeting. The shareholder is not allowed to allocate the shares among multiple proxies for the purpose of splitting 
votes. 
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4. วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล / In the agenda for the election of directors, the 
shareholder or the proxy may cast a vote for all directors collectively, or for each individual director separately. 

5. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชมุมากกว่าที่ระบไุวข้า้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบเุพ่ิมเติมไดใ้นใบประจ าต่อแบบหนงัสือมอบฉันทะแบบ ค. 
ตามแนบ  /  In the case that there are additional agenda items beyond those specified above, the shareholder may indicate such items 
in the attached Supplemental Proxy Form C. 

6. กรณีหากมีข้อก าหนดหรือข้อบังคับใดก าหนดให้ผู้รับมอบฉันทะต้องแถลงหรือแสดงเอกสารหลักฐานอื่นใด เช่น กรณีผู้รับมอบฉันทะเป็นผู้มีส่ว นได ้
ส่วนเสียในกิจการเรื่องใดที่ไดเ้ขา้ร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนน ก็สามารถแถลงหรือแสดงเอกสารหลกัฐานโดยระบุไวใ้นขอ้ (6) / If any rules or 
regulations require the Proxy to make a declaration or present additional documentation, such as in the case where the Proxy has an 
interest in any matter being discussed and voted on at the meeting, the Proxy may make such a declaration or provide the relevant 
evidence as specified in Clause (6). 
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ใบประจ ำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. / Supplemental Proxy Form C 
กำรมอบฉันทะในฐำนะเป็นผู้ถือหุ้นของบริษัท เอพ ี(ไทยแลนด)์ จ ำกัด (มหำชน) / 

Authorization to act on behalf of the shareholder of AP (Thailand) Public Company Limited 

ในการประชมุสามญัผูถื้อหุน้ประจ าปี 2569 ในวนัพฤหสับดีที่ 23 เมษายน 2569 เวลา 14:30 น. ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส ์
ตามพระราชก าหนดว่าดว้ยการประชมุผา่นสื่ออิเล็กทรอนิกส ์พ.ศ. 2563 หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอื่นดว้ย 

For the 2026 Annual General Meeting of Shareholders, to be held on Thursday, April 23, 2026, at 14:30 hrs.  
via electronic platforms in accordance with the Emergency Decree on Electronic Meetings B.E. 2563, or on such other date, time,  

and place as may be postponed or changed. 
●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●  

วาระที ่   เรื่อง   
Agenda    Subject   
❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The Proxy has the right to consider and vote on our behalf in all agendas as he/she may deem appropriate in all respects.  
❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 

(b) The Proxy shall vote in accordance to our intentions as follows: 
❑ เห็นดว้ย / Approve   เสียง / votes ❑ ไม่เห็นดว้ย / Approve   เสียง / votes ❑ งดออกเสียง / Abstain   เสียง / votes 

วาระที ่   เรื่อง   
Agenda    Subject   
❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The Proxy has the right to consider and vote on our behalf in all agendas as he/she may deem appropriate in all respects.  
❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 

(b) The Proxy shall vote in accordance to our intentions as follows: 
❑ เห็นดว้ย / Approve   เสียง / votes ❑ ไม่เห็นดว้ย / Approve   เสียง / votes ❑ งดออกเสียง / Abstain   เสียง / votes 

วาระที ่   เรื่อง   
Agenda    Subject   
❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The Proxy has the right to consider and vote on our behalf in all agendas as he/she may deem appropriate in all respects.  
❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 

(b) The Proxy shall vote in accordance to our intentions as follows: 
❑ เห็นดว้ย / Approve   เสียง / votes ❑ ไม่เห็นดว้ย / Approve   เสียง / votes ❑ งดออกเสียง / Abstain   เสียง / votes 

ข้ำพเจำ้ขอรับรองว่ำ รำยกำรในใบประจ ำต่อหนังสือมอบฉันทะถูกต้องบริบูรณแ์ละเป็นควำมจริงทุกประกำร 
We hereby certify that the statements in this Supplemental Proxy Form are correct, complete, and true in all respects. 

 ลงชื่อ/Signed   ผู้มอบฉันทะ/Grantor 
 (   ) 
 วันท่ี   
 ลงชื่อ/Signed   ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
 (   ) 

 วันท่ี   
 ลงชื่อ/Signed   ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
 (   ) 

 วันท่ี   
 ลงชื่อ/Signed   ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
 (   ) 

 วันท่ี    
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